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ZAKONODAJNI AKTI IN DRUGI INSTRUMENTI 

Zadeva: SKLEP SVETA v podporo Centru jugovzhodne in vzhodne Evrope za 
nadzor nad osebnim in lahkim orožjem (SEESAC) pri izvajanju 
regionalnega časovnega načrta za boj proti nedovoljeni trgovini z orožjem 
na Zahodnem Balkanu in dejavnostim za razorožitev in nadzor nad 
oborožitvijo v jugovzhodni in vzhodni Evropi 
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SKLEP SVETA (SZVP) 2022/… 

z dne … 

v podporo Centru jugovzhodne in vzhodne Evrope  

za nadzor nad osebnim in lahkim orožjem (SEESAC)  

pri izvajanju regionalnega časovnega načrta  

za boj proti nedovoljeni trgovini z orožjem na Zahodnem Balkanu  

in dejavnostim za razorožitev in nadzor nad oborožitvijo  

v jugovzhodni in vzhodni Evropi 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o Evropski uniji ter zlasti členov 28(1) in 31(1) Pogodbe, 

ob upoštevanju predloga visokega predstavnika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, 
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ob upoštevanju naslednjega: 

(1) V strategiji EU zoper nedovoljeno strelno orožje, osebno in lahko orožje (SALW) ter 

pripadajoče strelivo iz leta 2018 z naslovom „Zaščita orožja, varnost za državljane“ (v 

nadaljnjem besedilu: strategija EU SALW) je navedeno, da Unija namenja posebno 

pozornost regionalnemu sodelovanju kot učinkovitemu sredstvu za nadzor nad osebnim 

orožjem. V strategiji EU SALW je Zahodni Balkan naveden kot prednostna regija za 

podporo. 

(2) Na vrhu EU-Zahodni Balkan 17. maja 2018 v Sofiji so se voditelji Unije dogovorili o 

izjavi iz Sofije, kateri so se pridružili partnerji z Zahodnega Balkana in ki vključuje 

zavezo, da na prednostnih področjih, kot so strelno orožje, droge, tihotapljenje migrantov 

in trgovina z ljudmi, bistveno izboljšajo operativno sodelovanje v boju proti 

mednarodnemu organiziranemu kriminalu. 

(3) Regija Zahodnega Balkana je še vedno eden od virov nedovoljene trgovine z orožjem v 

Unijo. 
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(4) Združeno kraljestvo Velike Britanije in Severne Irske je 10. julija 2018 v Londonu gostilo 

peti vrh o Zahodnem Balkanu, na katerem je bil sprejet „regionalni časovni načrt za trajno 

rešitev problema nedovoljenega posedovanja in neustrezne uporabe SALW/strelnega 

orožja in pripadajočega streliva ter trgovine z njimi na Zahodnem Balkanu do leta 2024“ (v 

nadaljnjem besedilu: časovni načrt), ki so ga pripravile zahodnobalkanske komisije za 

SALW v okviru francosko-nemške usklajevalne pobude o preprečevanju nedovoljene 

trgovine z orožjem na Zahodnem Balkanu. Te komisije pripravljajo svoje akcijske načrte 

za izvajanje časovnega načrta. 

(5) V agendi Združenih narodov za trajnostni razvoj do leta 2030, sprejeti 25. septembra 2015, 

je bilo poudarjeno, da trajnostnega razvoja ni mogoče doseči brez miru in varnosti ter da je 

pretok nedovoljenega orožja eden od dejavnikov, ki povzročajo nasilje, negotovost in 

nepravičnost. 

(6) Na osmem dvoletnem zasedanju držav pogodbenic o izvajanju Akcijskega programa za 

preprečevanje, zatiranje in izkoreninjenje vseh oblik nedovoljene trgovine z osebnim in 

lahkim orožjem, ki so ga julija 2022 gostili Združeni narodi v New Yorku, so se države 

članice ZN zavezale, da bodo na vseh ravneh okrepile partnerstvo in sodelovanje pri 

preprečevanju in zatiranju nedovoljene trgovine s SALW ter hkrati spodbujale in izboljšale 

čezmejno sodelovanje ter regionalno in podregionalno usklajevanje. 
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(7) Cilji časovnega načrta, o katerih so se dogovorili zahodnobalkanski partnerji, so usklajeni s 

prizadevanji Unije in ZN za boj proti nedovoljenemu kopičenju SALW in pripadajočega 

streliva ter trgovine z njimi. Unija bi zato morala podpreti Zahodni Balkan pri izvajanju 

časovnega načrta. 

(8) Center jugovzhodne in vzhodne Evrope za nadzor nad osebnim in lahkim orožjem 

(SEESAC) je bil ustanovljen v Beogradu leta 2002 in deluje pod skupnim mandatom 

Programa ZN za razvoj (UNDP) in Sveta za regionalno sodelovanje. SEESAC je naslednik 

Pakta stabilnosti za jugovzhodno Evropo, pomaga nacionalnim in regionalnim deležnikom 

pri nadzoru nad SALW in strelivom ter zmanjševanju širjenja in neustrezne uporabe 

navedenega orožja in streliva, s čimer prispeva k večji stabilnosti, varnosti in razvoju v 

jugovzhodni in vzhodni Evropi. SEESAC namenja posebno pozornost razvoju regionalnih 

projektov za reševanje vprašanja čezmejnega pretoka orožja. 
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(9) Unija je SEESAC v preteklosti podprla s Sklepom Sveta 2002/842/SZVP1, ki je bil 

podaljšan in spremenjen s sklepoma Sveta 2003/807/SZVP2 in 2004/791/SZVP3, ter s 

Sklepom Sveta 2010/179/SZVP4, Sklepom Sveta 2013/730/SZVP5, ki je bil podaljšan s 

Sklepom Sveta (SZVP) 2015/20516, Sklepom Sveta (SZVP) 2016/23567 ter Sklepom Sveta 

(SZVP) 2018/17888, ki je bil podaljšan s Sklepom Sveta (SZVP) 2021/21619. 

                                                 

1 Sklep Sveta 2002/842/SZVP z dne 21. oktobra 2002 o izvajanju Skupnega ukrepa 2002/589/SZVP z 

namenom, da bi Evropska unija prispevala k boju proti destabilizirajočemu kopičenju in širjenju osebnega 

orožja in lahkega orožja v jugovzhodni Evropi (UL L 289, 26.10.2002, str. 1). 
2 Sklep Sveta 2003/807/SZVP z dne 17. novembra 2003 o razširitvi in spremembi Sklepa 2002/842/SZVP o 

izvajanju Skupnega ukrepa 2002/589/SZVP o prispevku Evropske unije v boju proti destabilizirajočemu 

kopičenju in razširjanju lahkega orožja in orožja majhnega kalibra v jugovzhodni Evropi (UL L 302, 

20.11.2003, str. 39). 
3 Sklep Sveta 2004/791/SZVP z dne 22. novembra 2004 o podaljšanju in spremembi Sklepa 2002/842/SZVP o 

izvajanju Skupnega ukrepa 2002/589/SZVP z namenom, da bi Evropska unija prispevala k boju proti 

destabilizirajočemu kopičenju in širjenju osebnega orožja in lahkega orožja v jugovzhodni Evropi (UL L 348, 

24.11.2004, str. 46). 
4 Sklep Sveta 2010/179/SZVP z dne 11. marca 2010 v podporo dejavnostim SEESAC za nadzor nad 

oborožitvijo na Zahodnem Balkanu v okviru strategije EU za boj proti nedovoljenemu kopičenju in trgovini z 

osebnim in lahkim orožjem (SALW) ter pripadajočim strelivom (UL L 80, 26.3.2010, str. 48). 
5 Sklep Sveta 2013/730/SZVP z dne 9. decembra 2013 v podporo dejavnostim SEESAC za razorožitev in 

nadzor nad oborožitvijo v Jugovzhodni Evropi v okviru strategije EU za boj proti nedovoljenemu kopičenju 

osebnega in lahkega orožja in pripadajočega streliva (UL L 332, 11.12.2013, str. 19). 
6 Sklep Sveta (SZVP) 2015/2051 z dne 16. novembra 2015 o spremembi Sklepa 2013/730/SZVP v podporo 

dejavnostim SEESAC za razorožitev in nadzor nad oborožitvijo v Jugovzhodni Evropi v okviru strategije EU 

za boj proti nedovoljenemu kopičenju osebnega in lahkega orožja in pripadajočega streliva ter trgovini z njim 

(UL L 300, 17.11.2015, str. 19). 
7 Sklep Sveta (SZVP) 2016/2356 z dne 19. decembra 2016 v podporo dejavnostim SEESAC za razorožitev in 

nadzor nad oborožitvijo v Jugovzhodni Evropi v okviru strategije EU za boj proti nedovoljenemu kopičenju in 

trgovini z osebnimi in lahkim orožjem in pripadajočim strelivom (UL L 348, 21.12.2016, str. 60). 
8 Sklep Sveta (SZVP) 2018/1788 z dne 19. novembra 2018 v podporo Centru jugovzhodne in vzhodne Evrope 

za nadzor nad osebnim in lahkim orožjem (SEESAC) pri izvajanju regionalnega časovnega načrta za boj proti 

nedovoljeni trgovini z orožjem na Zahodnem Balkanu (UL L 293, 20.11.2018, str. 11). 
9 Sklep Sveta (SZVP) 2021/2161 z dne 6. decembra 2021 o spremembi Sklepa (SZVP) 2018/1788 v podporo 

Centru jugovzhodne in vzhodne Evrope za nadzor nad osebnim in lahkim orožjem (SEESAC) pri izvajanju 

regionalnega časovnega načrta za boj proti nedovoljeni trgovini z orožjem na Zahodnem Balkanu (UL L 436, 

7.12.2021, str. 46). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2002:289:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2003:302:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2003:302:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2004:348:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2004:348:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2010:080:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2013:332:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2015:300:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/AUTO/?uri=OJ:L:2016:348:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A32018D1788&qid=1667473483100
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/ALL/?uri=CELEX:32021D2161
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/ALL/?uri=CELEX:32021D2161
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(10) Unija meni, da je SEESAC zaradi svojih dokazanih izkušenj in že vzpostavljene mreže, 

dokazane kakovosti dela in usklajevalne vloge pri pripravi časovnega načrta prednostni 

partner Unije pri izvajanju časovnega načrta na Zahodnem Balkanu. 

(11) Ukrepi na podlagi tega sklepa bi morali temeljiti na tem, kar je bilo doseženo na podlagi 

prejšnjih sklepov Sveta v podporo SEESAC. 

(12) Unija bi poleg tega morala zagotoviti podporo preprečevanju nedovoljene trgovine z 

orožjem v Republiki Moldaviji in Ukrajini, ki se soočata s podobnimi izzivi na področju 

nadzora nad SALW. To bi bilo treba storiti s prenosom pridobljenega znanja in izkušenj ter 

najboljših praks, razvitih na Zahodnem Balkanu od leta 2001 – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 
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Člen 1 

1. Unija podpira partnerje z Zahodnega Balkana z izvajanjem regionalnega časovnega načrta 

za trajno rešitev problema nedovoljenega posedovanja in neustrezne uporabe 

SALW/strelnega orožja in pripadajočega streliva ter trgovine z njimi na Zahodnem 

Balkanu do leta 2024. V časovnem načrtu so določeni naslednji cilji: 

(a) do leta 2023 zagotoviti uvedbo zakonodaje o nadzoru nad orožjem, ki bo popolnoma 

usklajena z regulativnim okvirom EU in drugimi mednarodnimi obveznostmi na tem 

področju ter standardizirana v vsej regiji; 

(b) do leta 2024 zagotoviti, da bodo politike in prakse na področju nadzora nad orožjem 

na Zahodnem Balkanu temeljile na dokazih in obveščevalnih podatkih; 

(c) do leta 2024 bistveno zmanjšati nedovoljen pretok strelnega orožja, streliva in 

eksplozivov na Zahodni Balkan ter v tej regiji in zunaj nje; 

(d) do leta 2024 bistveno zmanjšati ponudbo, povpraševanje in neustrezno uporabo 

strelnega orožja z intenzivnejšim ozaveščanjem, izobraževanjem, obveščanjem in 

prepričevanjem; 

(e) do leta 2024 bistveno zmanjšati količino strelnega orožja, za katerega se ocenjuje, da 

je v nezakoniti lasti na Zahodnem Balkanu; 
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(f) sistematično zmanjšati količino odvečnega osebnega in lahkega orožja ter streliva, 

kar je zaseženo, pa uničiti; 

(g) bistveno zmanjšati možnost širjenja in preusmerjanja strelnega orožja, streliva in 

eksplozivov. 

2. Poleg ciljev iz odstavka 1 se s tem ukrepom Unije zagotavlja podpora preprečevanju 

nedovoljene trgovine z orožjem v Republiki Moldaviji in Ukrajini. 

3. Za dosego ciljev iz odstavkov 1 in 2 Unija s tem sklepom: 

(a) podpira usklajevanje in spremljanje izvajanja časovnega načrta za trajno rešitev 

problema nedovoljenega posedovanja in neustrezne uporabe SALW/strelnega orožja 

in pripadajočega streliva ter trgovine z njimi na Zahodnem Balkanu; 

(b) podpira organe na Zahodnem Balkanu pri dosledni uskladitvi zakonodaje o nadzoru 

nad orožjem z regulativnim okvirom Unije in drugimi mednarodnimi obveznostmi na 

tem področju ter 

(c) zagotavlja podporo pri boju proti nedovoljeni trgovini z orožjem na Zahodnem 

Balkanu, v Republiki Moldaviji in Ukrajini z ocenami zmogljivosti in tehnično 

pomočjo organom kazenskega pregona in mejne policije. 
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4. Projekt geografsko obsega Zahodni Balkan, pri čemer so neposredni upravičenci projekta 

Albanija, Bosna in Hercegovina, Kosovo*, Črna gora, Srbija in Severna Makedonija. 

Poleg ciljev iz odstavka 2 se skozi projekt zagotavlja podpora Republiki Moldaviji in 

Ukrajini. 

5. Projekt je podrobno opisan v Prilogi k temu sklepu. 

Člen 2 

1. Za izvajanje tega sklepa je odgovoren visoki predstavnik Unije za zunanje zadeve in 

varnostno politiko (VP). 

2. Tehnično izvedbo projekta iz člena 1 opravi SEESAC, ki se po potrebi usklajuje s 

koordinatorjem Evropske večdisciplinarne platforme proti grožnjam kriminala (EMPACT) 

za strelno orožje. 

3. SEESAC opravlja svoje naloge v okviru odgovornosti VP. VP v ta namen sklene potrebne 

dogovore s programom UNDP, ki deluje v imenu SEESAC. 

                                                 

* To poimenovanje ne posega v stališča o statusu ter je v skladu z RVSZN 1244/1999 in 

mnenjem Meddržavnega sodišča o razglasitvi neodvisnosti Kosova. 
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Člen 3 

1. Referenčni finančni znesek za izvajanje projekta iz člena 1, ki ga financira Unija, je 

4 006 955,58 EUR. 

2. Odhodki, financirani z zneskom iz odstavka 1, se upravljajo v skladu s postopki in pravili, 

ki se uporabljajo za proračun Unije. 

3. Komisija nadzira pravilno upravljanje odhodkov iz odstavka 2. V ta namen z UNDP, ki 

deluje v imenu SEESAC, sklene ustrezen sporazum. V sporazumu se določi, da mora 

SEESAC zagotoviti prepoznavnost prispevka Unije, ustrezno njegovi višini. 

4. Komisija si prizadeva, da sporazum iz odstavka 3 sklene čim prej po začetku veljavnosti 

tega sklepa. V primeru težav pri tem postopku o tem obvesti Svet, obvesti pa ga tudi o 

datumu sklenitve sporazuma. 
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Člen 4 

1. VP o izvajanju tega sklepa poroča Svetu na podlagi rednih četrtletnih poročil, ki jih 

pripravi SEESAC. Ta poročila so podlaga za ocenjevanje, ki ga izvede Svet. 

2. Komisija poroča o finančnih vidikih projekta iz člena 1. 

Člen 5 

1. Ta sklep začne veljati na dan sprejetja. 

2. Ta sklep preneha veljati 36 mesecev po datumu sklenitve sporazuma iz člena 3(3). Ne 

glede na navedeno pa preneha veljati šest mesecev po začetku veljavnosti, če sporazum v 

tem šestmesečnem obdobju ni sklenjen. 

V …, 

 Za Svet 

 predsednik/predsednica 

 


